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A 67-eS eszme diadala. narchia külpolitikájának. Ennek nem cáfolata, 
hanem bizonysága az a valóság, hogy a 

Szándékosság nélkül, összebeszélés nél- , hazai politika intézése s a monarchia kül- 
kül, azzal a csöndes egyszerűséggel, mely az
előkelőség sajátja: a múlt vasárnapi Andrássy- 
iinnep tanuságtétellé nőtt a hatvanhetes gon
dolat mellett. A gondolat mellett, ezt hang
súlyozzuk. A márványba vésni való beszéd, 
melynek rövid néhány szakaszában Szeli 
Kálmán egy halhatatlan életet s egy világ
történelmi korszakot fogott össze: ez a be
széd épp oly pragmatikája a hatvanhétnek, 
aminő megtestesítője annak maga Széli Kál
mán. Nos: e rövid beszéd, mely mint a har- 
matcsepp a nap egész ragyogását, mindent 
feltündököltet, ami a nagy férfiúban s az ö 
nagy idejében egyfelől egyéni és aznapi, 
másfelől tipikus és mindenkorra valóié min
denre gondoló és mindent értékelő méltatás 
mindenütt az elv s az eszme magasán mo
zog és sehol sem akarja a betűvel megölni 
a gondolatot. Ez a beszéd, ez az ünnep, az 
egész mostani magyar politika s közéletünk
nek mai egyezményes folyása: akarva, aka
ratlanul tüntetés a hatvanhetes gondolat mel
lett, mely nem egyéb, mint Magyarország 
európai elhelyezkedésének gondolata. E gon
dolathoz képest éppoly' másodrendű az a 
forma, melyben 1867-ben testet öltött, mint 
az ellenkezés, mely annyi igaztalansággal bírálja 
a közel negyven év alatt kifejlett hatvanhe
tes gyakorlatot. A valóság az, amit a király 
mondott visszhangul a Széli beszédére s 
egyben mintegy összefoglalásul, hogy az 
Andrássy gondolata alapja ma is úgy Ma
gyarország politikai életének, mint a mo-

(Nőiesség.
— A >Bajai Hírlap*  eredeti tárcája.

Irta : - ó — r.

Nemrég azon vitatkoztunk, hogy szabad-e a 
nőnek résztvenni a férfiak mulatságában s velük inni?

Egy úri ember, anélkül, hogy egyenesen vá
laszolt volna, igy nyilatkozott:

- - Azt a nőt, akivel pezsgőzött az ember, nem 
tisztelheti kellően.

Néhányan ellentmodtak, mások meg igazat ad
tak neki. O azonban nem fejthette ki alaposan az 
álláspontját, mert nők is voltak jelen.

Most, hogy egyedül ülök a dolgozószobámban, 
most bátrabb vagyok, s bővebben adom elő véle
ményemet, amint következik.

*
A nőnek semmi megerőltetésébe se kerül, hogy 

szeressék. Ha csak egy kicsit csinosabb egy ször
nyetegnél, már könnyen talál valakit, aki agyonlövi 
magát vagy — legalább — adósságokat csinál érte. 
S a szerelem annyiból igazán olcsó, hogy a nővilág

Felelős szerkesztő :

Dr. Lemberger Ármin

politikájára való magyar befolyás olyan pár
tok és férfiak kezében van, akik egyrészük- 
ben elvi ellenzékben állanak a hatvanhetes- 
séggel. Ugyanilyen ellentétben állott 1880-ban 
történt visszavonulása után tulajdonképp maga 
Andrássy Gyula is, akinek akárhányszor se
gítőül kellett közbelépnie úgy a magyar, 
mint a külügyi politika zsákutcába való jutá
sánál. S ismét csak az a valóság, hogy 
1867-től fogva mind a mai napig, ami Ma
gyarországon, Ausztriában s a monarchia 
nevében Európában jó és okos történt, az 
mindig a hatvanhétnek egy kisugárzása, egy 
testöltése, egy feleszmélése volt.

Hogy lehetséges ez ? erre is megvan 
a felelet a Széli beszédjében. Nem véletlen 
krónikázás, hogy e beszéd Andrássynak úgy 
belső, mint külső politikáját 1861-től kezdve 
datálja, az akkori magyar állásponttól, melyet 
Deák ekként határozott meg: »Mit akarunk? 
Szentesített törvényes jogainkat; se többet, 
se kevesebbet!« Ez a felfogás áll alján a 
hatvanhetes kiegyezésnek, melyben nem a 
kvóta, nem a delegáció, ner.. a vámközösség 
a fő, hanem az, hogy egyfelől biztosítja nem
zeti egyéniségünk és életünk jogi teljességét, 
másfelől e teljességet a papírról átviszi az 
életbe s az életben összehangolja a jogoknál 
is nagyobb úrral, a kényszerűségekkel. 1867-nek 
nincs értelme 1861. nélkül, 1861-nek pedig 
nincs értelme 1848 nélkül, s a Széli Kál
mán pragmatikus előadása vakító világosság
gal -mutatja meg annak, aki eddig netalán

könnyen jut hozzá. Ein Thor ist immer willig, wenn 
eine Thörin will, — mondja egy lyrikus, aki oly 
annyira népszerű, hogy már szinte idézni se illik. De 
annál nehezebb a nőr.ek kivívni azt, hogy tisztelet
ben tartsák. Ehhez nem elég fess-nek lennie és olyan 
ruhákat hordani, amelyekben szerencsésen domborít. 
Ehhez az a csinosságnál ritkább erény szükséges, 
amelynek neve : női méltóság, ami a nőnek épp oly 
előkelő ékessége, mint férfinak a gentlemanlike. 
Bájakkal többé-kevésbbé fölruház a természet min
den asszonyszemélyt, a méltóságot a nő maga szerzi 
meg, hogy palládiuma legyen az. ő természetes ellen
ségével : a férfival szemben. S ugyancsak kell vi
gyáznia, nehogy vétsen e palládiuma ellen. Elég ha 
egyszer kacérkodik — mert aki egyszer kacérkodik, 
az mindig kacérkodik, — elég, ha egyszer mutogatja 
a lábikráit, s már oda van a női méltóság s vele a 
tisztelet, melylyel e méltóságnak adózunk.

— Kiváló asszony, deiék hölgy I — mondjuk 
a nőről, aki megőrzi e méltóságot.

— Formás jószág, édes falat! — ekképen szid
ják, hogyha elvesztette azt.

Az asszonyok dolga, hogy melyik jellemzést 
hallják szívesebben. A büszkék bizonyára az elsőt, 
a hiúk a másodikat.

Amely nő nem elégszik meg azzal, hogy sze
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nem tudta, hogy a hatvanhét nem engedés 
a negyvennyolcból, hanem feltámasztása, talp- 
raállitása, elevenné való lehelése a negyven
nyolcnak. Ez az igazság, s csak a hatvan
hétnek talán kissé könnyed kezelése az oka, 
ha ezt át nem látták azok, akiknek legjob
ban kellett volna látniok: maguk a negyven
nyolcasok, s ha a negyvennyolcas és függet
lenségi törekvés hadat üzent a hatvanhét 
kezelésének, abba az optikai tévedésbe esett, 
hogy ő a hatvanhét ellen küzd s győzedel- 
mével azt teszi tönkre.

Meg kell adni, hogy az igazi hatvan
hetesek, s élükön éppen az a férfi, aki And
rássy Gyulának utolsó élő munkatársa, s a 
hatvanhétnek leghivatottabb képviselője: ép
pen Széli Kálmán sohasem élt ilyen téve
désben a negyvennyolc felől, s mindig ö volt 
az, úgy kormányvállalása előtt, mint azután, 
aki a király előtt való roppant tekintélyével 
mindig a negyvennyolc s a negyvennyolcas 
párt elismerése és megértése mellet kardos
kodott. A félreértések, melyek a hatvanhét 
s a negyvennyolc ellentétessége felől a köz
véleményt, az udvart, magát a függetlenségi 
pártot is lenyűgözték: őt magát is vissza
léptették a kormányhatalom csúcsától. De a 
következések ragyogóan igazolták őt, a hat
vanhétről vallott hitét, s azt, hogy ő érti, ő 
tudja, mi az andrássyzmus és a deákizmus. 
Íme, a negyvennyolc ma udvarképes, ime a 
függetlenségi párt ma többség: s ez a poli
tika nem robbantja fel a hatvanhét kereteit, 
ez a politika a hatvanhetet megalkotni segí
tett király tanúskodása szerint nem rendíti 
meg a hatvanhetes alapot, ez a politika iga-

ressük (magyarul: megkívánjuk), aki tiszleltetni is 
akar annak lady-nek kell lenni, úri nőnek. Bizonyo- 
nyos távolságban — drei Schritt vöm Leib — kell 
tartani magától a bámulóit. Az ne mutogasson sokat 
és ne sejtessen még többet az idomaiból, amelyek
hez joggal csak egy férfinak lehet köze. Ne öltözzön 
izgatóan s ne viselkedjen pajtáskodólag. Mert mentői 
érzékibb a hatás, amelyet gyakorol ránk, annál ke- 
vésbbé fogjuk respektálhatni a női méltóságát, amely
nek fölébe kerültek a testiség hatásai. Azt a nőt, 
aki nyugtalanítja az embert, nem tisztelik a férfiak.

Nos hát, az a hölgy, aki pezsgőzik velünk s 
talán be is csip e különben íölséges italtól, az bi
zony lemond arról, hogy tiszteljük nőiségét, amely
nek rovására mulat velünk. A dolog természeténél 
fogva szabadosabb beszédeket hall ilyenkor s talán 
az ő szája is másképp jár cl, mint józanabb alkal
makkor. Az is valószínű, hogy a szeme másképp 
villan, ha felhörpenti az izgató nedűt, mint amikor 
a szakácskönyvben olvas. Ilyenkor bizonyára jobban 
kivántatja meg magát, mint ha a gyermeke böl
csője fölé hajlik édes szeretettel anyai szemeiben, 
vagy ha türelemmel foltozgatja az ura fehérneműjét.

Es ha ez a célja, akkor csak rajta I pezsgőz
zön, sőt cigarettázzon is hozzá és fújja szemébe a 
füstöt a férfipajtásának I 
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zolja azt, hogy a hatvanhét nem egyéb a 
negyvennyolc gyakorlati megvalósításánál, 
mert valahányszor a negyvennyolc gyakorlati 
testet ölt, ez a test hatvanhetes.
„ A hatvanhét annak a magyar politiká
nak s azoknak a magyar államférfiaknak 
rendszere, akik felelősséget éreznek úgy nem
zetük jogai, mint nemzetük boldogulása iránt 
A negyvennyolc, ha a felelősségen magát 
túl nem teszi, ennél többet sem nem kíván
hat, sem el nem érhet. Megölni egyik a má
sikat e két gondolat meg nem ölheti, mert 
ez öngyilkosság volna A két felekezet ve
télkedéséből, amíg az tisztes és jóhiszemű, 
nem válhatik egyéb, mint uj, meg uj, s a 
viszonyokhoz egyre hozzáujuló testöltése an
nak a gondolatnak, hogy Magyarországnak 
össze kell fogódzania a nyugattal, hogy előre 
haladhasson kelet felé, s le kell tennie arról, 
hogy magában álljon, ha el akarja érni azt, 
hogy a maga ura legyen Ez az Andrássy 
gondolata, ez a hatvanhété; e gondolat prag
matikáját fejti ki a Széli szónoklata, e gon
dolat mellett tüntetett az Andrássy-ünnep, 
s e gondolat kell, hogy a magyar politika 
gondolata legyen nemcsak ünnepnapokon, 
de minden nap és minden órában.

Magyarország gyásza.
1806. év január elsejétől szep
tember harmincadikáig 187510 
ember vándorolt ki Magyar

országból.

A német császár és az Andrássy-ün
nep. Vilmos császár az Andrássy-szobor leleplezése 
alkalmából a következő táviratott intézte ő felségéhez :

O cs. és apóst, kir. Felségének Budapest
Magyarország nagy fiának és a kiváló állam

férfiúnak, Andrássy grófnak emelt emlékmű mai ün- 
nepies leleplezéséhez, akinek neve oly szorosan van 
összefűzve szövetségünk alapításával, baráti részvét
tel küldöm Neked legszivélyesebb üdvözletemet. 
Vilmos.

O felsége a király e táviratra a következőkép
pen válaszolt

O felségének a német császárnak és Porosz
ország királyának Neudek Felső-Szilézia.

A legszivélyesebben köszönöm Neked baráti 
üdvözletedet az Andrássy grófnak, Magyarország és 
a monarchia ezen kiváló államférfidnak emelt emlékmű

Ám ha tart arra, hogy hódolattal szóljunk 
hozzá, s hogy ne merjünk tőle rendez-vous-t kérni, 
akkor ne csináljon semmi férfidolgot s legfőképpen 
ne pezsgőzzön.

Mikor egy nőismerősömnek elmondtam ezt 
egyszer, ő nagysága azzal védekezett:

— Az még nem olyan baj . . . Ha velem szem
ben megfeledkezik valaki a köteles tiszteletről, s 
hozzám talál nyúlni, akkor pofonütöm!

Csakhogy, kedves asszonyom, az már nagy 
baj, ha ennyire jön a dolog. Az igazi ladynek, a 
valódi úrasszonynak nem szabad pofozkodni! Nem 
szabad abba a helyzetbe kerülni, hogy arcul kelljen 
ütnie egy férfit I Olyan távolságban kell őt tartani 
magától, hogy az sose merje ilymód megrohanni.

Azoknak a szegény lányoknak persze, akik 
keserves kézimunkájukkal nehezen keresik minden
napi kenyerüket s robotmunkát végeznek egész he
ten, hogy vasárnapra legyen egy rendes ruhájuk, 
ezeknek a szánandó teremtéseknek bajos ilyen 
ladylike-nak lenni. Bárminő becsületesek legyenek 
is, főleg ha csinosak és üdék, a kevésbbé lovagias 
férfiak könnyen esnek nekik. Szegénységük, amiben 
ártatlanok, fiatalságuk, amelyről nem tehetnek, s a 
szépségük, mely a legnagyobb szerencsétlenségük, 
ez a három bajuk szomorú és kegyetlen jogcím 
bizonyos uraknak, hogy szerencsét próbáljanak ná
luk. Nekik hát szabad használni a tenyerüket. Sőt 
az öklüket is.

De ha kényelemben élő, előkelő úri asszony 
kerül ily helyzetbe, az más és szigorúbb beszámítás 
alá esik. Az ily nő azt bizonyítja, hogy nem visel- 
kedett korrektül, hogy megengedett mértéken túl 
kacérkodott s könnyű viseletével provokálta a fér
fiak pajkosságát, Maga hát az oka, ha elveszti azt i 

mai leleplezése alkalmából. Neve, amint ezt oly he
lyesen hangsúlyozod, szövetségünkkel szorosan egybe
kapcsolva fog fenmaradni. Ferencz József.

A német császárnak a figyelmessége nem nél
külözi a politikai jelentőségét. Dokumentum ez arról, 
hogy a német uralkodó épp oly nagy értéket és 
jelentőséget tulajdonit most is, a sokban megválto
zott hatalmi viszonyok közepette is a szövetséges 
viszonynak, mint ami uralkodónk, de azonfelül azt 
is demonstrálja, hogy a szövetséges hűség a két 
nagyhatalom között sokkal bensőbb, mint harmadik 
társuk részéről, aki a hármas-szövetséget is érintő 
ez ünnepélyről nem vett tudomást. De benső elég
tétellel vehetjük e sürgönyváltásból tudomásul, hogy 
legalább Németországban, legalább legfelsőbb helyen 
a budapesti politikai ünnepnek is tulajdonítanak fon
tosságot, s a magyar államférfi szobrának leleplezé
sét is oly alkalomnak tartják, melyet illendőségi ak
tussal a baráti és szövetséges érzület táplálásául föl 
lehet használni.

yí sajtó ineyyyanusitása. Az osztrák 
delegáció külügyi bizottságának tegnapi ülésén — 
amint mi is jelentettük — Steiner osztrák delegá
tusnak arra az interpellációjára, hogy a magyar 
sajtó mennyit kap a külügyi rendelkezési alapból, 
a külügyminiszter eddig egyetlen szóval sem vála
szolt. A magyar politikai és hírlapírói körök nem 
csekély megbontránkozással tárgyalták ma a dolgot 
s nem minden alap nélkül vádolták meg magát a 
külügyminisztert is. A magyar sajtónak, bármily cse
kély fontosságúnak tessék is Aerenthal báró előtt, 
kétségtelenül van akkora szerepe, hogy a külügy
miniszter csak úgy összességben, csak úgy általá
nosságban meggyanúsítani ne engedje. Tessék nyi
latkozni: melyek azok a magyar orgánumok, amelyek 
a külügyi rendelkezési alapból szubvenciót kapnak. 
Had lássuk, kik azok, akik miatt az egész magyar 
sajtót azzal gyanúsítják, hogy a külügyi kormányt 
pénzért támogatják. Joggal megkívánhatjuk a külügy
minisztertől, hogy ezúttal ne bújjék a szokásos ud
variassági frázis mögé és ne szorítkozzék azon kije
lentésre, hogy a külügyministerium soha senkinek 
nem adott egy fillért sem. Ezzel a kibúvással sem 
a tisztességes magyar sajtónak, sem magának csöppet 
sem fog használni.

Eyy /ügyetlen séyl párt bomlása. Győr 
város függetlenségi pártjának alelnöke, titkára, jegy
zője kilépett a párt kötelékéből.

A bajai iparhatósághoz és iparpártolókhoz.
— Fontos körlrat. —

A szegedi magyar iparpártoló szövetség, 
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi miniszter 
legújabb rendelete alapján, a magyar ipar
pártolás érdekében mozgalmat indított. A 
szövetség működésének lokális eredményével 
nem éri be, hanem azon van, hogy a rende
let gyakorlati hatását az egész ország meg
érezze.

Ennek következtében a rendeletet sok- 
szorosittatja és érvényesítés végett elküldi 

a tiszteletet, mely a női erények, a tiszta hírnévnek 
s az érintetlen nőiségnek a jutalma. A kézlegyintés 
itt nem ér semmit. A legtöbb férfi ezt az úgyne
vezett büntetést semmibe vagy további bátorításnak 
veszi. A nő komoly és igazán nőies magaviseleté 
az egyedül, mely minden ily támadást előre is le
hetetlenné tesz.

A nő mindenekelőtt törekedjen arra, hogy 
komolyan vegyék.

Eszrevehették már, hogy az asszonyokat a 
velük foglalatoskodó férfiak két táborra osztják s 
az egyikbe azokat sorozzák be, akiket komolyan 
vesznek, a másikba pedig, akiket nem vesznek ko
molyan. Az elsőbe a diszkrétül öltözködő, tartóz
kodó nragaviseletü, szilárd erkölcsi elvekkel bitó 
asszonyokat, akik nem óhajtanak hódításokat tenni 
s nem bátorítják a férfiakat olyan társalgásra, amely 
hallgatóság előtt is le ne folyhatna. A másodikba 
azokat a kisebb kaliberű és tartalmú hölgyeket, 
akik frivolabban öltöznek és csevegnek, akiknek 
főcéljuk, hogy mulassanak és mulattassanak, s aki
ket a szabadosságuk folytán a férfiak pajtásszámba 
vesznek.

Ez utóbbiak azért a kétes értékű elégtételért, 
hogy ünnepeltessenek s hogy állandó udvaruk le
gyen, lemondanak a tulajdonképeni női tisztességről, 
arról, hogy komolyan vegyék őket. Eltűrnek sok 
apró semmibevevést, s elvesztik lassankint azt a 
tiszteletet, amellyel a férfi különben oly szívesen 
adózik a nőnek.

A férfi tulajdonképen — mert hiszen mind
egyikünknek van vagy volt anyja -— nagyon is 
hajlandó hódolattal viseltetni a női nemmel szemben 
s igen fiatal korban úgy is tekint az asszonyokra, 
mint a nőiség megannyi ideáljaira. S mi boldog

az összes környékbeli iparhatóságoknak. A 
környékbeli egyleteket és ipartestületeket 
felhívja, hogy biztassák tagjaikat a tapasztalt 
visszaélések feljelentésére, az átirat mintákat 
pedig elküldi az ország valamennyi iparpár
toló egyletének, hogy a maguk körében ők 
is hasonlóan járjanak el.

A szegedi szövetség az ország ipar
pártoló egyesületeihez a következő átiratot 
intézi:

A magyar ipar pártolásának egyik nagyon 
gyakorlatias eszköze az, ha a forgalomból kiküszö- 
böltetnek azok az idegen gyártmányú cikkek, melyek 
magyar jelzéssel kerülnek forgalomba és a melyek
kel az idegen gyárosok a magyar közönség hiszé
kenységét kizsákmányolják.

Kossuth Ferenc kereskedelemügyi miniszter ur 
e tekintetben igen fontos kezdeményezést tett, mi
dőn a hírlapokban közzétett 63013—1906. számú 
rendeletével a visszaélések szigorú üldözésére adott 
az iparhatóságoknak utasítást. E rendeletnek azon
ban csak akkor lesz meg a kellő hatása, ha a tár
sadalom is támogatja az abban kifejtett intenciók 
érvényesülését, vagyis ha a közönség és az iparha
tóságok összefogva üldözik a visszaéléseket.

Mi a magunk részéről Szegeden már jelentős 
eredményeket értünk el, feljelentésünkre már több 
irányban tétettek megtorló intézkedések folyamatba 
és több kereskedő kifogás alá eső raktárkészlete 
koboztatott el.

Az eredmény azonban csak akkor lesz kielé
gítő, ha megmozdul az egész magyar társadalom 
és általánossá lesz az egész országban az üldözés.

Hazafias tisztelettel kérjük ezért a tekintetes 
Elnökséget, hogy működésének székhelyén a mien- 
kéhrz hasonló eljárást méltóztassék követni.

Ide csatoljuk a szegedi és szegedkörnyéki 
iparhatóságokhoz, valamint az ipartestületekhez és 
társadalmi egyesületekhez intézett körleveleink egy 
példányát, megjegyezvén, hogy az említett miniszteri 
rendeletből, amig a készlet tart, hazafias készséggel 
küldünk a szükséghez képest példányokat.

A többi egyesülethez a szegedi szövet
ség a következő átiratot intézte:

A kereskedelemügyi miniszter ur 63013—1906. 
számú rendelete, melyet a másodfokú iparhatósá
gokhoz intézett és a melyek másolatát ide csatoljuk, 
végre gyökeres megtorlásra nyújt alkalmat azon 
visszaélések ellen, miket az osztrák gyárosok a ma
gyar közönség kizsákmányolására követnek el, midőn 
áruikat hangzatos magyar jelzésekkel bocsájtják for
galomba, azt a hitet keltvén fel, hogy az illető cikk 
magyar eredetű

Az idézett rendelet ugyanis az 1884. évi XIV. 
t.-c. 58. szakaszába ütközőnek ítéli ez eseteket és 
a megfelelő büntetésen kiviil még elkoboztatni is 
rendeli azokat a tárgyakat, melyek a hamis jelzéssel 
való megtévesztés céljával kerülnek forgalomba.

E rendelet nagyon fontos intencióinak érvé
nyesülésénél kiváló szerepe van az iparhatóságoknak, 
melyeknek módjukban áll ellenőrizni azon — fájda
lom — nagyon gyakori eseteket, midőn a magyar 
ipari termékeket kereső közönség a külföldi, főkép 
pedig az osztrák gyárosok kapzsiságának esik áldo- 

volna a legtöbb fétfi, ha mindvégig megőrizhetné 
ezt a kultuszt nemcsak az asszonyok összeségével, 
de minden asszonnyal szemben! Fájdalom, a nő az 
sokszor, aki lerontja ennek az ideálnak az uralmát,
— ő az, aki leszáll olykor a talapzatáról, s bursi- 
kóz módon szegődik pajtásává, játszótársává annak, 
aki szeretné istennőjének megőrzeni, eszményének 
megtartani.

Megmondom nyíltan: a cigarettázó, kártyázó 
és pezsgőző hölgyek ép annyit ártanak a nőiség 
madonna-kultuszának, mint azok, akik súlyosabb 
beszámítás alá eső hibát követnek el. Sőt talán töb
bet. Mert a jóhirét vesztett nővel könnyen végzünk,
— ha megbotránkoztat, akkor leszámolunk vele. De 
csakis ővele, mert ballépése nem csökkentheti tiszte
letünket más asszonyokkal szemben.

Ellenben, ha jónevelésü, előkelő származású 
és máskülönben is kifogástalan hölgyek férfiakká 
durvulnak, akkor e jelenség igen is alkalmatos arra, 
hogy veszendőbe menjen vagy legalább csorbát 
kapjon az a hagyományos nőhódolat, melyre a mi 
generációnkat még ránevelték, s amelynek jótékony 
melegét szeretnők mindvégig ott érezni a szivünk 
körül.

S bizony, ha lapjaink, melyek a Figaro di
vatja szerint bizonyos problémákra szeretik meg
szavaztatni a közönségüket, fölvetnék a kérdést, 
vájjon illik-e a nőknek kerékpározni, kártyázni, ciga
rettázni és pezsgőzni, én erre a kérdésre habozás 
nélkül erélyes nem-mel válaszolnék.

Mert látják, t. hölgyeim, mikor szeretni akarjuk 
| önöket, akkor az a célunk, hogy mentül közelebb 
jöjjenek hozzánk. Ellenben ha tiszteletet igényelnek, 
akkor azon kell lenniök, hogy mentül távolabb 
maradjanak tőlünk. S már most kell e intimebb
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zatul. Közismert dolog, hogy minden népszerű tör
ténelmi alakunk neve számtalan osztrák gyártmány 
védjegyéül van lefoglalva. Árpád, Hunyadi, Kossuth, 
Rákóczi, Szent István stb. nagyjaink neve mind 
több és több osztrák eredetű tárgy jelzőjévé vált, 
utóbb pedig már egész szemérmetlenséggel a magyar 
országos címert is alkalmazzák osztrák gyárosok 
kalapbéléseken (Halban és Damask, ha J. Henrik 
stb. bécsi cégek) és más tágyakon.

Most a karácsonyi ünnepek közeledtével, mi
dőn a fogyasztóközönség vásárlása a rendesnél na
gyobb szokott lenni, kiválóan fontos lenne a rak
tárak ily visszaélést tartalmazó jelzésekkel ellátott 
árukészletét ellenőrizni és a szabályszerű eljárással 
megmenteni a hiszékeny közönséget a kizsákmá
nyolástól.

Mint a magyar iparpártolás eszméjének egyik 
legrégebbi harcosa és terjesztője: szövetségünk azon 
közérdekű kéréssel fordul a tekintetes Elnökséghez, 
hogy tagjai körében a mellékelt rendelet intencióit 
terjeszteni szíveskedjék és lölbiztatni őket arra, hogy 
minden, tudomásukra jutó, ily irányú visszaélést az 
illetékes iparhatóságokkal közöljék, melyek egyszerű, 
bélyegmentes feljelentésre, vagy szóval előadott pa
naszra a szükséges eljárást nyomban foganatosítják.

Általános, országos puriíikáció e téren nagy 
hasznára lesz a magyar iparnak és a kereskedelem
ben is ki fogja küszöbölni a hazafias közönség be
csapására irányuló tisztességtelen verseny irányzatát. 
Hazafias üdvözlettel Szegeden, 1906. évi november 
hó 28-án. A Szegedi Magyar Ipái pártoló Szövetség. 
Perjéssy László, alelnök. Pataki Simon, titkár.

Árpád-millénium.
Hol van az első fejedelem sirja?
Ezer éve lesz 1907-ben, tehát a jövő évben 

annak, hogy elszenderült a honalkotó fejedelem, 
Árpád.

A Pusztaszeren tartani szokott Árpád-ünne
peken lelt visszhangra azon eszme, hogy a mille- 
niumi évfordulót a jövő évi Árpád-ünnep keretében 
szokottnál nagyobb méretek között kell megülni. 
ó'.STz/rtj' Károly, a jeles költő, rajongó hazafiassággal, 
a hazai történelemből merített szent lelkesedéssel 
adott írásban és szavakban szárnyakat a jórészben 
általa fölvetett eszmének, hogy Pusztaszer a jövő 
évben országos ünnep színhelye legyen.

Közel érdekel tehát bennünket az Árpád- 
millenium alkalmából a honalkotó fejedelem sírjá
nak keresése. Régóta folyik a történészek részéről 
a nyomozás e tekintetben.

Most Wekerle László szól hozzá a kérdéshez 
s nagyon értékes adatokkal igyekszik megállapítani 
a helyet, hol Árpád hamvait nyugalomra bocsátották.

Wekerle László, mint a többi történetírók 
szintén Anonymusra hivatkozik. E szerint Anony- 
musnak hiszünk.

Szerinte 907-ben halt meg Árpád fejedelem; 
a hely megnevezve nincsen, de azt tudjuk, hogy a 
fejedelem ismerte Attila városát a sok kőépülettel, 
mert itt áldomásoztak hosszabb ideig; a Csepel- 
szigetről pedig tudjuk, hogy ott az övéivel tartóz
kodott ; de tudva van róla az is, hogy Torbágy er- | 
dőségében sétálgatva szórakozott és itt vette az 

közeledés, bizalmasabb pajtáskodás, mint az, ha asz- 
szonyok és (szörnyűség I) leányok versenyt füstöl
nek, kártyáznak velünk, nem is szólva a peszgőzés- 
ről? Nincs-e kitéve a velünk szivarzó asszony, hogy 
valamelyikünk egy pajkos momentumban arcába 
fújja a füstöt ? — a kártyás urhölgy annak, hogy 
ha jogtalanul nyúl a betéthez, valaki ráüt a kezére?

Nekünk, akik esztétikai szempontból nézzük 
az egész életet s különösen annak legszebb jelen
ségét : a nőt, — nekünk, akiknek a női test csak
úgy, mint a női lélek, egy édes és fenséges misz
térium, amelyet Anatole Francé oly találóan neve
zett el örök Vénusz-nak, — nekünk, akiknek a 
teremtés e bájos hibája nemcsak gyönyörforrás, de 
etikai fogalom és esztétikai jelenség is, amelyet oly- 1 
kor érzéki érdeklődés nélkül is óhajtunk nézni, — 
minekünk soha se lesznek rokonszenvesek azok az 
asszonyok, akiknek szagos szájvizet kell használni, 
hogy eltűnjön fogaik közül a nikotiniilat. Sem pe
diglen azok, akik pénzbeli ajándékokat fogadnak el 
a férfiaktól, midőn azok játszásközben nyerni (és 
csalni) hagyják őket. S legkevésbbé azok, akik for
róbban lehelnek ránk, mert át vannak tüzesedve 
attól a pohár Pommerytől, amelyet behunyt szem
mel, kacér hátraszegésével a fejnek, töltenek ma- i 
gukba. Nekünk mindenkor fájni fog ez a részletek
ben való bukás, melyet ekepen visz véghez magán 
az asszony, ifjú éveinknek ez az édes álma, nemes . 
eszményképe, amelyet makula nélkül valónak sze
retnénk látni.

Az előbbkelő és jobb módú hölgyek ne fér- 
fiaskodó sporttal és burstkóz viselettel iparkodjanak 
különbözni a szegényebbektől, hanem nőies tulaj
donaiknak, asszonyi erényeiknek a fejlesztésével.

I örömhírt is Vasvár, Veszprém és vidékének elfog*  
I tolásáról, amely hírre e hir követeivel .Ecilburgba 
| ismét visszatérvén,*  nagy lakomát tartott; amiből 
I kitűnik, hogy Árpád ez időben, mely halálát nem 

sokkal előzte meg, Ecilburgban (Attila városában) 
. is lakott.

A lényeges az, hogy hol temettetett cl. Ano- 
■ nymus szerint eltemettetett egy patak forrása fölött, 

ahol a magyarok megtérése után templom épült, 
j mely Fehérnek neveztetett! Tehát a Fehéregyház 
i az, mely a sírnak mintegy*  jelző köve volt. I lol van 
I ez a templom? Mert ez az, amit keresnünk kellett, 
I mint tették is a nyomozók mind.

Eltemettetett a fejedelem az ország legelőke
lőbb temetkezési helyén; ez pedig az óbudai Nek- 
ropolis volt, mely ott húzódott el az Esztergomi-ut 
nyugati oldalán a hegyek aljában. Ott van a patak 
forrása még most is, ma nap a RádI-malmot hajtó 
langyos vizével, mely a rómaiak idejében a mai 

i b lórián-téren létezett fürdőhöz szolgáltatta a vizet 
i és kővel kirakott mederben folyt oda, mely meder 
! abban az irányban olt vezetett a mezőn át, hol még 
i az 1890-es évek végéig a szántóföldeken egy söté- 

lebb zöld sáv volt látható rézsűt a vetéseken át, de 
amely sáv most már az ott épült házak miatt aligha 
lesz többé látható. Pontos vonalát 1. Álba Maria 
című munkám térképén.

Hogy Óbuda, az Ecilburg, volt folyton Árpád 
lakása, illetve egyik — de legelőkelőbb — lakása, 
azt tehát tudjuk hitelesen. I Iogy a fejedelem — ki 
nem a csatatéren, hanem otthon halt meg — hol 
volt holtan kiterítve, azt > nemtudni’ lehetetlen; ha 
pedig Ecilburgban halt meg, akkor eltemettetésének 
természetes helye a közel levő, de a városon kívül 
fekvő Nekropolis, mely mint temetkezési hely a fe
ji delem elhantolására legalkalmasabb volt, annál is 
inkább, mert ott az a bővizű nagy forrás is volt, 
mely az ősmagyar temetkezéseknél kiváló jelentő
séggel bírt s melynek közelében a temeltetés a leg
szokásosabb módon, a pogány szokásoknak min
denben megfelelően mehetett végbe.

A > Fvhéregyház*  az 1355. évi metális szerint 
föltétlenül olt volt az Esztergomi-ut mellett levő 
nagy forrás közelében; későbbi adatok is ugyanezt 
bizonyítják, nevezetesen Mátyás király levele IV. 
Sixius pápához 1479-ből, Percnyi nádor parancs
levele 1510 bői és II. Lajos metális reambulaciója 
1524-ből, mely nagyjelentőségű főokmányok mind 
kétségtelenül bizonyossá teszik azt, hogy a Fehér
egyház ugyanaz a templom, amelyet Anonymus jelez.

XX X OEX XZ Z-X-
A főispán.

Vasárnap délelőtt tizenkét órakor az 
Andrássy-szobor leleplezési ünnepély után a 
főispáni kar, melynek soraiban Ambrozovics 
Lajos dr. főispánunk is megjelent, Gulner 
Gyula pestmegyei főispán vezetése mellett 
tisztelgett Aiulrássy Gyula gróf belügyminisz
ternél, aki a képviselőház társalgó termében 
fogadta a küldöttséget.

Mivelhogy szerencsés anyagi és társadalmi körül
ményeik megengedik nekik, hogy nők legyenek és 
maradjanak a szó igaz értelmében, az élet minden 
viszonyai között. Minő félreértése e nemes rendel
tetésnek, ha annak betöltése helyett férfiszokásokban 
és férfimulatságokban keresik gyönyörűségüket I

Ki lesz hát akkor a nő, ha a szegények nem 
érnek rá azok lenni, a gazdagok és függetlenek 
pedig egyszerűen beállnak férfiaknak?

Vigyázni kell, hölgyeim, mert ha csődöt mond 
a nöiség, akkor megbuknak az emberiség legszebb 
ideáljai s veszélyben lesz maga az Isten is, akinek 
szent anyjával szeretjük személyesíteni a tiszta nő
nek ideál-alakját.

Magyarországon még szerencsére él és tiszte
letben áll a hagyomány az igazi magyar nőről: a 
magyar matrónáról, a magyar nagyasszonyról s a 
magyar úri hölgyről. Olyan szép és nemes típusok, 
amelyeknek emléke remélhetőleg feltartóztatja azt a 
züllést, mely a női tartózkodást s a madonna-glóriát 
fenyegeti. De szemben a mindinkább divatba jövő 
irányzattal, mely hogy egy-két feszitő asszony sze
szélyeinek kedvezzen, elnézést gyakorol a nők kö
rében és a nőiségben pusztító pezsgő-bacilussal, 
kártya-mániával és cigaretta-filluxérával, — ezzel az 
irányzattal szemben meg kellett mondani ezt az 
őszinte szót.

Magam is bámulok a bátorságomon, de meg- 
kellett mondanom, hogy a férfiasság mezejére való 
kirándulások, az idegen és nem épen szilárd talajon 
próbált vendégszereplések, a férfiaskodhatnám mind 
e nyilvánulásai a nőiség rovására mennek. Olyan
fajta erkölcsi hermafroditizmus ez, melytől a nők 
riadnának meg legjobban, ha férfiakon látnák.

A minisztert Gulner Gyula főispán rend
kívül meleg szavakban üdvözölte, mire And- 
rássy Gyula a következő szép szavakkal vá
zolta a főispán kötelességeit:

F ogadjátok köszönetemet azért, igy szólt 
a miniszter, hogy e napon ide jöttetek atyám 
emlékét megünnepelni. Ne várjátok azt, hogy 
én, itt előttetek atyámról beszéljek. Annyira 
mélyen érzem ezt a mai napot, hogy az elér- 
zékenyedés venne rajtam erőt és nem volnék 
képes szavaimat befejezni. Azért más témá
ról szólok és ha ide jöttetek, felhasználom az 
alkalmat arra, hogy megbeszéljem itt azt a 
politikát, amelyet mindnyájunknak együtt, 
közösen követnünk kell. A főispáni állás ne
héz; tapintat, sok ügyesség kell ahhoz, hogy 
a főispán feladatának megfelelhessen. A főis
pán nem vezeti a törvényhatóságot, de fel
ügyel rá, ellenőrzi azt. A főispánnak e nehéz 
teendőinél két célt kell szem előtt tartani. Az 
egyik az, hogy a közigazgatás objektíve meg
feleljen a törvény akaratának és minden 
egyes tényében a pártatlan igazságszeretet 
vezesse, hogy ne nézze, kinek mi a feleke- 
zete, mi a vallása, mi a nemzetisége, mi a 
politikai hitvallása, hanem mérjen mindenki
vel szemben egyenlő igazságszeretettel. (Éljen
zés.) Azonban emellett a második nagy fel
adata a főispánnak, hogy az állam érdekeit 
mindenekfelett megóvja. A főispán képviseli 
a magyar állameszmét. Legyen igazságos min
denkivel szemben, legyen azonban szigorú, 
kérlelhetetlen az állam ellenségeivel szemben. 
(Zajos tetszés és éljenzés.) Nehéz feladat az, 
amely előtt áll a főispán, de legyenek meg
győződve t. barátaim, hogy bármilyen nehéz
ségbe ütközzenek kötelességeik teljesítésénél, 
én teljes erőmmel önök között leszek. (Zajos 
éljenzés.) Törvényes alapon állva együtt buk
hatunk, külön soha. (Éljenzés.) Forduljanak 
hozzám mindig bizalommal és legyenek meg
győződve, hogy én baráti közreműködést vá
rok önöktől, lelkiismeretükkel, meggyőződé
sükkel mindig megegyező munkát, soha vak 
engedelmességet. Nagyon köszönöm szives 
üdvözlésüket. (Lelkes éljenzés.)

A magunk részéről őszinte örömmel 
hisszük és valljuk, hogy Ambrozovics Lajos 
személyében ilyen főispán áll városunk élén.

— A kettős ünnep miatt lapunk 
kivételesen ma szombaton jelenik 
meg.

— Tea-zsur. A bajai jótékonycélu Leány
egyesület december hó 9-en vasárnap a Nemzeti 
szálloda nagytermében népkonyhája javára jótékony
célú »tea-zsurt« rendez. Kezdete d. u. 5 órakor. 
Belépti díj 1 korona, melyért minden belépő egy 
csésze teát vagy kávét kap. Műsor: 1. Ruy-B'las, 
Mendelssohn-tól. Előadják zongorán negykézre Kollár 
Ilonka és Alföld? Ha. 2. Monolog : Vis a-vis. Irta: 
Sebők Zsigmond. Előadja Schwarcz Elza. 3. Ros- 
signole. Liszt Ferenctől. Zongorán előadja Sonkáit 
Sándorné. 4. Felolvasás. Tartja östirzr János,

— Bajai iparkiállitás. A magyar 
védőegyesület és a bajai ipartestület folyó 
évi december hó 9-től december hó 15-ig 
bezárólag a bajai ipartestület nagytermében 
karácsonyi iparkíállítást és vásárt rendez. 
Kiállítanak kizárólag helybeli iparosok hely
ben készített iparcikkeket és helybeli keres
kedők Magyarországon gyártott árucikkeket. 
Reméljük, hogy a helybeli iparosok és keres
kedők a siker érdekében ezen kiállításon 
minél számosabban fognak részt venni és 
hogy a közönség lelkesen fogja fölkarolni és 
pártfogolni ezen kiállítást, a hol most, a ka
rácsonyi ünnepek közeledtével, legjobban 
szerezheti be szükségleteit. A kiállítás ünne
pélyes megnyitása december hó 9-én dél
előtt 11 órakor, bezárása pedig december 
hó 15-én délben történik, amidőn a kiállí
tott tárgyak is átveendők. A kiállítás meg
tekinthető naponkint délelőtt 9 órától 12-ig 
és délután 2 órától 6-ig. Hazafiasán érző 
közönségünk szeretetébe és jóindulatába ajánl
juk e kiállítást, mely bizonyosan a magyar 
ipar diadalát fogja jelenteni.
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- Közgyűlés. A »Bajai Állatvédő Egyesület • 
folyó hó 16-án, vasárnap d. u. 3 órakor tartja ezidei 
közgyűlését a városi székház 2 ik száinu termében. 
Ez alkalommal Párkányi Norbert főgimnáziumi tanár 
• Erkölcsi szempontok az állatvédelemben*  címen 
fog felolvasást tartani. Az egyesület elnöksége ezen
nel tisztelettel meghívja a nagyérdemű érdeklődő 
közönséget a közgyűlésre.

— Társas-vacsora. A »Bajai Könyvnyomdá
szok*  f. évi december hó 15-én szombaton, könyv
táruk javára a »Nyomdász Egylet*  helyiségében 
(Elő Miklós-féle vendéglő) tombolával egybekötött 
társas halvacsorát rendeznek. Egy teríték ára 2 kor. 
40 f. Jegyek kaphatók az egylet tagjainál, valamint 
É'ő Miklós vendéglősnél.

— A bajai költő darabja a zombori szín
házban. Mi tűrés-tagadás, bizony senki sem pró
féta a maga hazájában, — még halála után sem 
Evek óta egyszer, de egyetlen egyszer se jutott 
még az eszünkbe — csupa kegyeletből sem — 
hogy fölelevenitsünk — Baja város kiváló szülötté
nek, Tóth Kálmánnak egy két darabjából csak egyet 
is. Tóth Kálmán emlékezetének a színházban való 
megülésérŐ' pedig dehogy is esett volna még szó. 
Nos hát, amit mi elmulasztottunk ünnepnapon, nem 
feledkezik meg arról zombori színházi di
rektor, aki valóban kulturális missziót teljesít a Dél
vidéken és akit mi annyira szeretnénk a baja— 
zombor—újvidéki szinikerület direktorának tudni a 
bajai színészet fölvirágoztatása érdekében. Polgár 
társulata, melynek sorában nem egy volt bajai jó 
színészünk aratja sikereit kedden este Tóth Kál
mánnak >A király házasodik • c. eredeti történelmi 
színmüvét hozta szinte. A végtelenül naiv kis sze
relmi történet, Írja zombori tudósítónk, bővelkedik 
megkapó és szép jelenetekben s igy nem csoda, 
hogy birt annyi varázserővel, hogy — színészeinket 
ez idén olyannyira — pártoló — közönségünk az 
egész házat újólag megtöltötte. A bizalom eme elő
legezésének fejében igyekeztek is a szereplők a 
legjobbat produkálni. Szép alakítást láttunk Virá
nyitól, ki Lajos királyt, s Polgár Károly direkto
runktól, ki a mulatságos Kopjai Imrét adta rop
pant közvetlenséggel. Teljesen bele élve magát sze
repébe, a bércig Szabados Giziké szép Bannillája 
keltett rokonszenves érdeklődést, sok őszinte mű
vészi hatással játszva. A velencei hercegnő Papp 
Ilonka elegáns megjelenésével, Molnár Vilma nyu
godt természetességével hatott. Jól játszotta meg a 
mulatságos doctissimust Szátokig kin ez este is jó
kat mulattunk, sokat kacagtunk.

— Törvényhatósági közgyűlés. A törvényha
tóság f. hó 12-én d. u. 3 órakor tartja közgyűlését.

— Sine nobis, pro nobis. A sza
badkai szinügyi bizottság múlt vasárnap ki
mondotta, hogy a hatheti próbaidő lejártával 
a szabadkai színházat hat évre dr. Farkas 
Ferencnek adja ki. Szabadka autonóm jogai
nak teljes elismerése mellett, nem lehet sza
vunk e választáshoz. Azonban ezidőszerint 
a dolog még úgy áll, hogy a baja—szabad
kai szinikerülej ha papiroson nem is, de 
tényleg mégis fönáll és igy határozottan 
anomáliának tartjuk, hogy mintegy sine nobis, 
pro nobis döntik el a bajai színészet sorsát 
is 6 esztendőre Úgy tudjuk, nekünk is van 
szinügyi bizottságunk és ha egyébért nem, 
hát csupa raisonból meg kellett volna invi
tálni a bajai szinügyi bizottságot is a direk
torválasztásra. Jól tudjuk, a bajai szinügyi 
bizottságnak ott szavazati joga úgy sem lett 
volna, de módjában állott volna legalább 
megtenni azt az elvi kijelentést, hogy addig 
is, mig Szabadka pótállomása vagyunk, óhajt
juk és követeljük, hogy a szabadkai színtár
sulat teljes egészében jöjjön be hozzánk, ne 
pedig mint megfogyatkozott nyári társulat, 
melyből egész sora a szereplőknek hiányzik.

— Halálozás. Mint őszinte részvéttel értesü
lünk, özv. nemes-militicsi Kiilunesits Viktorné szül, 
borsódi és katymári Latinovics Emma úrasszony 
szerdán hajnalban jobblétre szendertllt. A megbol
dogult hült tetemeit Borsódra szállították, hol csü
törtökön délelőtti 10 órakor a családi sirboltban 
örök nyugalomra helyezték. Béke vele!

— Eljegyzés. Weisz Miksa bajai dunagőz- 
hajózási pénztáros, eljegyezte Bettelheim Paula kis
asszonyt.

— Betörés a cisztercita rendházba. A 
ciszterciták bajai rendházában a héten betörők jártak 
és az ebédlőből mintegy 800 korona értékű ezüst 
evőeszközt emeltek el. A csendőrség, mely teljes 
erélylyel folytatja a vizsgálatot, alaposan gyanúsítja 
a betöréses lopással Bernschütz Jóska hírhedt föl- 
dinket, kit napok óta itt is, ott is látnak föltűnni 
városunkban, de elfogni mindmáig nem sikerült.

— A bajai posványosi ut. Az eddigi szép 
időjárást, ugylátszik, esős, rossz idő fogja fölváltani 
és azzal aztán megkezdődik azoknak az ipartelepek
nek, magánosoknak a keserve, akiknek az a balsors 
jutott, hogy a posványosi utat kell használniuk. És 
ilyenek vannak szép számmal, mint már többször 
kimutattuk. A nagyobb eső a szó valóságos értel
mében elszigeteli azokat a város egyébb részeitől. 

Hogy miért nem akarják mindezt belátni azok a i 
bizonyos illetékes körök; az igazán érthetetlen. Ila 
úgy vélik az ipart hathatósan pártolni, hogy nem 
adják még meg az ipartelepeknek a létfeltétel leg
szükségesebbjét, a hozzávezető utat és ha mindezt 
igy vélik helyesnek, akkor Baja az országban speci- 
álitás. Kiváncsiak vagyunk, meddig kell még várni, 
mig megkészitik azt az utat ?

A Nemzeti Szalon képkiállitása rende
zését hétfőn kezdi meg IK'ry Béla festőművész a 
Szalon kiküldötteivel. A kiállítás 16-án nyílik meg. 
Kedvező lesz a vásárló közönségre, hogy a keresked. 
és iparbank azok tartozását azonnal kifizeti, akiknek 
nem áll módjukban készpénz mellett venni. Kama
tot a vevő a banknak nem fizet, ezt a művész en
gedi le a kép árából, s havonta kényelmesen törleszt- 
heti tartozását a bankban a vásárló. Ilyen előnyös 
feltételek azt hisszük fokozzák a müértő és pártoló 
közönség vásárló kedvét.

— Késelő bajai jarásbeli tanitók. Ezzel a 
címmel Fenyvesi Márk beregi lakos cikket irt a 
Bácsmegye cimü lapba, melyben Matkovics László 
és Fehér László tanítókról azt mondta, hogy a 
korcsmában egy embert összeszurkáltak. A két ta
nító rágalmazás miatt bűnvádi följelentést tett Feny
vesi ellen, akit a szabadkai törvényszék 120 korona 
pénzbírságra Ítélt. Fellebbezés folytán a héten tár
gyalta ezt az ügyet a szegedi kir. Ítélőtábla büntető 
tanácsa, amely az elsőfokú Ítéletet feloldotta s uta
sította panaszosokat, hogy ügyüket esküdtszék elé 
vigyék. A tábla azért tartotta ezt szükségesnek, 
mert a tanitók — úgymond — mint közhivatalno
kok lettek megvádolva.

— Bajaszentistván felől. Emlékezetes még 
olvasóink előtt az a vérlázitó eset, hogy a 75 éves 
Maros István bajaszentistv.ini lakos a fölötti dühé
ben, hogy fia nem várt rá a vacsorával, fiát Maros 
Józsefet hátba lőtte. Az öreget a csendőrség letar
tóztatta és átadta a bajai kir. járásbíróságnak. Itt 
vizsgálati fogságba helyezték. Miután utóbb kitűnt, 
hogy' Maros József sérülése 20 napon belül gyógyul, 
a szabadkai törvényszék vádtanácsa úgy határozott, 
hogy az öreg Maros szabadlábra helyezendő, amiről 
táviratilag értesítette a bajai bíróságot. A távirat 
kedden esti 8 órakor érkezett ide és a bíróság az 
öreget nyomban szabadlábra is helyezte.

— Küldöttség a főispánnál és polgármes
ternél. A karácsonyi vásárt rendező bizottság szer
dán, Somogyi Emil a Magyar Védő Egyesületi elnök 
és Cérnay Imre Ipartestületi elnök együttes vezetése 
alatt Ambrozovics Lajos dr. főispánnál tisztelgett és 
kérte, hogy vasárnap a karácsonyi vásár megnyitá
sát megjelenésével tisztelje meg. A főispán a kül
döttséget a legnagyobb szívességgel fogadta és kész
séggel megígérte megjelenését. Öméltóságától dr. 
Hegedűs Aladár polgármesterhez ment a küldöttség, 
ki szintén örömmel Ígérte meg a megjelenését. A 
küldöttség tagjai voltak : Somogyi Emil, Cérnay Imre, 
Huzják Lukács, Wagner Antal, Reichenberg Antal 
és Gebhardt Dezső.

— A Bácsbodrog Megyei Irodalmi Társa
ság 1906. évi december hó 16-ik napján a d. u. 
4 órára kitűzött irodalmi és Rákóci ünnepély meg
tartása után a városháza nagytermében rendkívüli 
közgyűlést tart, melyet az alapszabályok 8. §-a 1.
pontjának a rendeléséhez képest ezennel közzéteszek 
és arra a társaságbeli tagokat ez utón is meghívom. 
Tárgy: Rákóczi szobor felállítása Zomborban Kelt 
Zomborban, 1906. évi december hó 1-én. Vértesi 
Károly elnök.

— A „Bajai Hírlap" volt munkatársa -- a 
„Budapesti Naplónál." Csuka Ferenc hirlapiró- 
társunk, ki éveken át számos kiváló tárcával gaz
dagította a -Bajai Hírlap- szépirodalmi rovatát és 
utóbb hosszabb ideig a -Szegedi Híradó- majd a 
-Szeged és Vidéke- belső dolgozótársa volt, decem
ber l-ével hasonló minőségben a -Budapesti Napló- 
kötelékébe lépett.

— Rendreutasitott miniszterek. Kossuth 
Ferenc kereskedelmi minisztert, aki a Ház minapi 
ülésén vita közben többször közbeszólt, mint meg
írtuk, Justh Gyula, a Ház elnöke figyelmeztette, hogy 
ne zavarja a szónokot. A figyelmeztetés élénk feltű
nést kellett, s a függetlenségi párt tüntetőleg élje
nezte Kossuth Ferencet. Ebből az alkalomból a 
képviselők találgatták: volt-e és hányszor példa arra, 
hogy minisztert rendreutasitottak. Bánffy Dezső báró, I 
aki jelen volt az ülésen, elmondotta, hogy ő elnök I 
korában Ssupáry Gyula gróf akkori miniszterelnököt 
utasította rendre. Szilágyi Dezső Peresei Dezső 
belügyminisztert, Apponyi Albert gróf l-ejérváry Géza 
báró volt honvédelmi minisztert utasította rendre, 
Justh Gyula pedig ezúttal harmadszor élt elnöki 
hatalmával miniszterrel szemközt. Tavaly ugyanis 
Tisza István gróf miniszterelnököt utasította kétszer 
rendre és most Kossuth Ferenc ellenében alkalmazta 
elnöki jogát.

— Városok a husdrágaság ellen. A hús 
árának folytonos, aggodalmat keltő drágulása ellen 
Pozsony város közönsége most akcióra hívja fel a 
városokat. Elhatározza Pozsony, hogy a földmivelés- 
ügyi minisztériumot kéri fel a Ints drágulásának 
megszüntetése ellen való intézkedés tételére. Hasonló 
felirat intézésére hívja fel a hús drágulásának meg
szüntetésére B.ija város közönségét. Baja város tör
vényhatóságának ezáltal alkalom adatik, hogy e 
fontos kérdés tárgyalásáról szint valljon. Reméljük, 
hogy a bizottsági urak felszólalásaikkal a közlakos
ság érdekei mellett fognak síkra száll ani I

— Az elitéit köpeniki kapitány. Voigt 
Vilmos cipészt, a világszerte hírhedtté vált szélhá
most, a -köpeniki kapitányt- négy évi börtönre 
Ítélték. A végtárgyalás befejezte után Dietz, a ber
lini törvényszék elnöke, odalépett az elitélthez s 
halk hangon a következőket mondta neki: Kívánom 
önnek, hogy Isten adjon erőt négy évi büntetésé
nek kiállásához. Könyörületes emberek fölajánlották 
Voigtnak, hogy a börtönből való kiszabadulása után 
támogatni fogják. így egy osnabrücki téglagyáros 
megígérte neki, hogy gyárában alkalmazni fogja. 
Amikor a védőügyvéd Voigtnak ezt tudomására 
hozta, az elitéit mosolyogva és könnyező szemmel 
köszönte meg a jó emberek figyelmét.

KARCOLAT.
Strasznoff és a köpenicki kapitány.

— Kedélyes kettesben. —

A zágrábi udvari tanácsos (benyit a vendég
lőbe, ahol minden aszta! tele van már, egyet kivéve, 
amely mellett a köpenicki kapitány ül. Az udvari 
tanácsos a kapitányi egyenruha láttára mély reve
rendával közeledik az asztalhoz): Szabad, kérem?

A köpenicki kapitány (szakértőén végignéz az 
udvari tanácsoson és a kifogástalan elegáncia lát
tára megilletődve felel) ? Oh, csak tessék, magam 
ülök az asztalnál.

Az udvari tanácsos: Van szerencsém bemutatni 
magam. Én Oscar von Waldenegg vagyok, udvari 
tanácsos Bécsből.

A köpenicki kapitány: Nagyon örvendek ! Én 
Voigt vagyok, kapitány a Vilmos-ezredben . . . 
Átutazóban méltóztatik lenni ?

Az udvari tanácsos: Oh igen, . . . némi dip
lomáciai megbízatások. És kapitány ur?

A köpenicki kapitány: Én is kiküldetésben va
gyok. A városi pénztárt kell felülvizsgálnom . . . 
Elég csinos városka, nemde, méltóságos uram ?

Az udvari tanácsos: Oh igen, kapitány ur.
A köpenicki kapitány (hízelegve); Persze, akit 

elkényeztetett már udvari az élet fénye, az nem sok 
mulatságot talál itt.

Az udvari tanácsos: No persze és aki hozzá
szokott a vidám garnizonélethez, mint kapitány ur 1...

(Szünet.)
Az urdvari tanácsos (magában); Ez a kapitány 

nagyon hiszékeny > palidnak látszik, talán mellbe- 
döfhetem néhány száz «flőr« erejéig.

A köpenicki kapitány (magában); Ez az ud
vari tanácsos nagyon kedves ember, és beugrik min
dennek. Azt hiszem, ki fogok csaklizni belőle né
hány »kék*-et.

Az udvari tanácsos és a köpenicki kapitány 
(egyszerre): Képzelje kérem, otthon felejtettem a 
pénztárcá . . .

(Egyszerre kínos csönd áll be. Az udvari ta
nácsos merően nézi a köpenicki kapitányt és viszont.)

A köpenicki kapitány: A fene egye meg ma
gát, Strassnoff!

Az udvari tanácsos: Az ördög vigye el ma
gát, Voigt mester! Biztosra vettem, hogy ki fogja 
fizetni a vacsorámat!

A köpenicki kapitány: Én is egészen fölelevenül- 
tem, amikor belépett.

Az udvari tanácsos: Nehéz pálya! Most már 
oly ügyesek lettünk, hogy vigyáznunk kell, nehogy 
egymást csapjuk be!

N y i 1 t t é r.*)

Kitünően megvéd a

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség.

Szerkesztői üzenet.
Rónai Zsigmond Csantavér. A tárcakéziratot meg

kaptunk és köszönjük. Alkalmilag olvassuk és véleményt 
mondunk róla. Lapunkat megindítottuk. Üdvözlet.

Király Sándor Barcs. Kiadóhivatalunk a lapot küldi. 
A kiadóhivatal címére beküldendő negyedévi előfizetése, kí
vánsága szerint, december 1-től fog számíttatni.
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Védjegy: „ Horgony “

Fontos lótulajdonosoknak!

A

Tlx an Ixofex
állatorvos által készített

"c a 1 z s a xxx,
lovak kólika-baja ellen, mely 
évek hosszú sora óta a görcsök 
minden neme, felfúvódás és 
egyéb bajok ellen, ezer esetben 
valóban csodahatással használtatott, 
minden lótulajdonosnak a leghat- 
hatósabban ajánlható. — Aki e 
balzsamot a használati utasításhoz 
híven használja lovánál, feltétlen 
hatásra számíthat. — Egy üveg, 
használati utasítással 80 fillérbe 
kerül. Négy üvegnél kevesebbet 
nem szállítok. — Kapható az 
összeg elöleges beküldése mellett,

THANHOFER
állatorvosnál

Mahrenbergben, a Dráva mellett
6. szám.

honi Miért visel ma Budapesten 
minden ember magyar

gallért és kézelőt?

Mert
Mert
Mert
Mert
Mert

ezáltal sok pénzt takarít meg. ........... z

nem kell gallérját, kézelőjét mosatni. -•= 

egyszerű nedves letörléssel egyedül tisztítható, 

nem rojtosodik, nem törik.

a vászon galléroktól még szakértő sem 
különböztetheti meg.

Ne tévesszük össze e gyártmányt 
a silány kautsuk gallérral 1 

Gallér darabja ....................80 fill.
Kézelő párja . . 80 100 és 120 fill.

Vidéki megrendelések utánvéttel teljesittetnek. 
Kapható:

Fischer Béla divatáru-üzletében Baján.
Gyár és főraktár: Bergl D. Dezső, Budapest, 

VI. Szondy-utca 46. szám.

▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲A
Csinos kivitelű

xi é v j e §• y e k
rendelhetők lapunk kiadóhivatalában.

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

Korányi, Kétly, Tauszk, Rleller lonár 
urak szakvéleményei a M A L N A S I

a sós savanyuvizek királya.
Sziklarétegeken átfúrt artézi-forrás. A gyomorégést rögtön megszünteti. Páratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható különlegesség a gé^e. tüdő, torok, gyomor, 

vese, hólyaghurutos bántalmak ellen.

SICVLIA

'•1A Lininieiit. Capsici comp, 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszor, moly 
már több mint 37 év óta legjobb fájdalom
csillapító szőrnek bizonyult köszvénynél, 
csúznál ós meghűléseknél, bedörzsölós- 
...............  koppon használva. ................ . 
Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk ol, mely a 
„Horgony“ vodjogygyol ós a Rlohter 
ezégj egy zéssel ellátott dobozba van cso
magolva. Ára üvegekben K—.80, K 1.40 
ós K 2.— és úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest.

Dr Rlchter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánhoz" 

Prágában.
Elisabethstrasse 5 neu. 

Mindennapi szétkülde's.
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élesztő-, szesz- és aether-gyár a megyében.
Szabadkán 300.000 korona alaptőkével napi 15—20 mm. sajtolt élesztőt és 

10 hektó aethert termelő gyár részvénytársaság alapittatik. Egy részvény ára 200 
korona, melynek 10 százaléka vagyis részvényenként 20 korona, továbbá 5 kor. 
alapítási költség a jegyzés alkalmával lefizetendő s illetve posta-utalványon a 
Szabadka és Vidéke« pénzintézethez beküldendő. Jegyzések még elfogadtatnak.

Az alakuló közgyűlés határnapja hirlapilag fog közzététetni.
Grüner Adám Erdős Ignác Dr. Kiéin Adolf Mészáros Gábor

bankigazgató élesztőgyáros orvos magánzó
Szabadka. Bécs. Szabadka. Szabadka.

Dr. Dömötör Miksa Lengyel S. Schaffer Adolf Dr. Kiéin Mátyás
orvos kereskedő földbirtokos ügyvéd

Szabadka. Szabadka. Szabadka. Szabadka.

Csak ,.S I C U L I A” névvel ellátott üvegek valódiak.

A málnási SICULIA forrásvíz

15438. sz. 1906.

Texnesváii 
vásár-hirdetés.

»♦«

Az idei Temesvári Szent-Miklós 

országos vásár 
folyó évi december hó 13-tól bezárólag 

december hó 17-ig fog megtartatni.
Mindenféle állat felhajtása az orszá
gos vásárra december 13-tól, csütörtö
kön reggel 5 órától kezdve meg van 

engedve.
Temesváron, 1906. évi november 18-án.

A városi főkapitányságtól:
BANDL REZSŐ, főkapitány.

SZAKVÉLEMÉNYEK 
az

ESTERHÁZY COGNACRÓL:
A m. kir. műegyetem borászati laboratóriuma 

által hivatalosan megejtett és általunk tudomásul 
vett vizsgálatok alapján az

Esterházy cognacot
betegeinknél alkalmaztuk és azt sikeresen használva 
mint kitűnő minőségűt és a francia cognacokkal 
vetekedőket a legjobban
Dr. Tauffer Vilmos

egyetemi tanár.

Dr. Stiller Bertalan
egyetemi tanár.

Dr. Réczey Imre
egyetemi tanár.

Dr. Feriik Ottó
egyetemi tanár.

ajánlhatjuk.
Dr. Kétly Károly 

egyetemi tanár.

Dr. Ángyán Béla 
egyetemi tanár.

Dr. Poör Imre 
kir. tanácsos, egy. tanár.

Dr. Báron Jónás 
egyetemi tanár.

Az „Esterházy cognac“ 
minden előkelő fűszer- és csemegekereskedésben 

kapható.

forrást a kontinens legdusabb természe
tes alkallkus sós savanyuviznek minősítik.

Főraktár Baja és vidéke részére: S t a xxx p f 1 T e xx ő füszerkereskedésében. 
Úgyszintén minden bel- és külföldi ásványvizek legelőnyösebb árakon kaphatók. — Telefon 81. sz.
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6 BAJAI HÍRLAP 1906. december 8.
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xxag'sr napilap

AZ ÚJSÁG
Előfizetési ára:

Egész évre . . . . . . 28 K - fill.
Fél évre .... . . . 14 K - fill.
Negyedévre . . . r*. . . 7 K - fill.
Egy hónapra . . . . . 2 K 40 fill.

December hó első felében _Zl_z XTj ság minden 
megkapja _^.Z TTjség' gyönyörű album 

mű mellékletekkel.

előfizetője ingyen és bérmentve 
naptár ajándékát színes

Megrendelési cím: _Z^_z "U" j S é gr kiadóhivatala Budapest, VII., Rákóczi-ut 54.

Alapittatott 1846-ban.

KÖNYV-. ZENEMŰ-. PAPÍR-. ÍRÓ-
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RAJZSZERRAKTÁR.

▼ Az 1900. évi iparkiállitáson bS
!w\ Zv
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ÍISJKJi aranyéremmel kitüntetve. ▼

KÖNYVNYOMDÁI MÜlNTÉZET. 

DI5ZKÖNYVKÖTÉSZET.

A..0AJAI HÍRLAP" kiadóhivatala.

KOLLÁR A. BAJA,
Báró Eötvös-utca 5. sz. a.

Könyvkereskedésemben 
nagy raktár a legújabb irodalmi termékek-, 
diszmüvek-, ifjúsági iratok-, képes 
könyvek-, imakönyvek-, minden
nemű tan- és segédkönyvek-, térké
pek-, földgömbök és zenemüvekből.

Irodai levél- és rajzpapirok, 
iró- és rajzszerek, vonalzott 
üzleti könyvek nagy válasz
tékban a legjutányosabb ára

kon beszerezhetők.

V

Diszkönyv- 
kötészetem

Bármely bel- és külföldi hír
lapokra és folyóiratokra elő
fizetések az eredeti áron 

elfogadtatnak.

Hirdetések a BAJAI HIRLAP-ba 
mérsékelt áron vétetnek fel.

Diszmüvek, Folyóiratok, 
mindennemű könyvek 

egyszerű és díszes bekötésére, 
továbbá 

képkeretek, (Passepartous) 
iróaljzafok, stb. 

előállítására van berendezve.

s---------- --------------"
KÖNYVNYOMDA! m

« w MÜ1NTÉZETEM 
modern berendezéssel izlésessen állít elő 

műveket, folyóiratokat, báli- és lakodalmi 
meghívókat, eljegyzési kártyákat, név
jegyeket, számlákat, levélpapírokat, 

levélboritékokat, körleveleket, 
wh gyászjelentéseket, árjegyzéke- 

két, falragaszokat, stb. fekete 
és színes nyomással.

Nagy raktár községi, köz
igazgatási, ügyvédi és egyházi 

nyomtatványokból.

Bármi'yen kő nyomdai 
munkák a legolcsóbb áron 

vétetnek fel.
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Nyom. Kollár A. gyorssajtójan Baján.


